
 

Интерно 

ДЕЛ B: ПОСЕБНИ ОДРЕДБИ ЗА ИСПОРАКИ (НАБАВКА НА СТОКА) 

 

Следниве посебни одредби се применуваат покрај одредбите од Дел А за испораки 

 

1. ОПШТИ БАРАЊА ЗА ПРОИЗВОДИ, УСЛУГИ, ДОБАВУВАЧИ И ПЕРСОНАЛ 

Стандарди и гаранции 

1.1 Изведувачот е одговорен за сопствените дејствија. Посебно, Изведувачот 

е одговорен за усогласеност со сите законски одредби кои се 

применуваат за соодветните Договорни производи. Соодветно на тоа, 

Изведувачот ќе осигури дека сите Договорни производи се во согласност 

со условите пропишани со локалното и меѓународното право за 

соодветните стоки и услуги, како што се CE-обележување и сите важечки 

прописи за безбедност и класи на безбедност, како и сите барања за 

компатибилност со производите на Клиентот. 

1.2 Изведувачот му гарантира на Клиентот дека Договорните производи ќе: 

1.2.1 бидат со задоволителен квалитет; 

1.2.2 бидат во согласност со сите релевантни законски, 

национални и меѓународни стандарди (вклучувајќи, без 

ограничување, објавени индустриски стандарди за 

индустрискиот сектор на Изведувачот и компатибилност со 

производите на Клиентот), законски барања и прописи; 

1.2.3 бидат испорачани и произведени во моментот на испораката 

во согласност со спецификациите одобрени или доставени 

од Клиентот (особено во однос на потекло, состав, квалитет, 

компатибилност со производите на Клиентот, 

карактеристики, потрошувачка на енергија и аспекти на 

одлагање, општа и специфична безбедност), како и со секој 

Примерок (доколку постои). 

1.2.4 потекнуваат од беспрекорен производствен процес и ќе 

бидат произведени и испорачани со неопходна грижа и 

совесност, и со таков висок стандард на квалитет каков што 

е разумно го очекува Клиентот во сите околности;  

1.2.5 бидат без недостатоци во дизајнот, материјалот, изработката 

и работниот процес; 

1.2.6 бидат проследени со сите неопходни упатства за монтажа и 

употреба што му се потребни на корисникот; 

1.2.7 бидат соодветни за намената за која се очекува да се 

користат, за секоја намена претставена од страна на 

Клиентот и за секоја намена наведена во соодветната 

спецификација на Производите;  

1.2.8 бидат ослободени од какви било права на задржување, 

побарувања, заплени или други оптоварувања; и  

1.2.9 имаат извршено сеопфатно и ригорозно тестирање за 

здравје и безбедност и ќе бидат во согласност или ќе ги 

надминуваат сите стандарди за безбедност утврдени за 

таквите Испораки и ќе бидат во усогласеност со сите 

законски или регулаторни барања за здравје и безбедност за 

таквите Договорни производи. 

1.3 Изведувачот е должен целосно да го обесштети Клиентот за сите Загуби 

кои настануваат како резултат на или во врска со: 

1.3.1 повреда на која било гаранција содржана во оддел 1.2 од 

овој Дел Б, во период не пократок од 36 месеци од датумот 

на препродажбата или монтажата на Договорните 

производи, во зависност од тоа кој датум е подоцна; и 

1.3.2 какво било дејство, пропуст, измама или небрежност од 

страна на Изведувачот или неговите вработени, агенти или 

подизведувачи при испораката на Договорните производи. 

Евиденции и инспекции  

1.4 На барање на Клиентот, Изведувачот е должен без одлагање, а најдоцна 

во рок од 14 дена по нарачката на Клиентот, да ги достави сите 

релевантни информации за серијата, податоци поврзани со проверките на 

квалитетот и други докази потребни за усогласеност со применливите 

стандарди во врска со Договорните производи нарачани од Клиентот. 

Потребните докази претставуваат целосна и соодветна трага за ревизија 

на сите документи и записи поврзани со снабдувањето и производството 

на Договорните производи, вклучувајќи, но не ограничувајќи се на сите 

технички документи, извештаи од тестирања, сертификати и докази за 

постапки за оценка на усогласеност. 

1.5 Клиентот има право редовно да ја проверува усогласеноста со 

горенаведените обврски преку спроведување на конкретни инспекции 

и/или тестирања на Производите, документите и процесите пред 

испораката и/или приемот на Договорните производи во просториите на 

Изведувачот или на оние на која било трета страна, пред или за време на 

производството, пакувањето или снабдувањето со Договорните 

производи, а Изведувачот е должен да му ги обезбеди на Клиентот сите 

услови разумно потребни за инспекција и/или тестирање. 

1.6 Доколку, како резултат на инспекција или тестирање, Клиентот не е 

задоволен дека Договорните производи ќе бидат во целосна 

усогласеност со соодветната спецификација на производите, 

соодветниот Примерок (доколку постои) и/или Договорот, и Клиентот 

го извести Изведувачот во рок од седум (7) дена по таквата инспекција 

или тестирање, Изведувачот презема такви мерки какви што се 

неопходни за да осигури усогласеност. Доколку како резултат на 

таквата инспекција, Клиентот разумно утврди дека веќе испорачани 

Договорни производи може да не се во согласност со релевантната 

спецификација на производи, Примерокот (доколку го има) и/или 

Договорот, тој има право да преземе какви било неопходни мерки, на 

трошок на Изведувачот. Ниедна инспекција или пропуст да се одбијат 

производите не претставува или имплицира прифаќање на 

Договорните производи од страна на Клиентот. 

Примероци 

1.7 Изведувачот му обезбедува на Клиентот, по барање, бесплатно, 

Примероци од тековното производство или извршува тестови од страна 

на Клиентот или од стручно лице назначено од Клиентот пред 

испораката. Изведувачот ги задржува Примероците најмалку осумнаесет 

(18) месеци. 

1.8 Изведувачот ги испорачува сите испорачани Договорни производи строго 

во согласност со секој Примерок (вклучително и во однос на квалитетот и 

описот на таквите Договорни производи). 

Промени на Договорните производи 

1.9 Изведувачот мора веднаш писмено да го извести Клиентот за сите 

промени на Производот и други промени, вклучително и оние што можат 

да произлезат од промените на применливите стандарди. Доколку ова 

вклучува промени во потребната документација и информации, 

Изведувачот мора да ги стави на располагање на Клиентот без одлагање. 

Оваа обврска се однесува mutatis mutandis на континуираното 

снабдување со резервни делови и изолираната дистрибуција во 

постпродажбата.  

1.10 Изведувачот му ги обезбедува на Клиентот сите информации релевантни 

за безбедноста што мора да се достапни според Регулативата за 

регистрација, оценка, одобрување и ограничување на хемикалии (REACH) 

без да биде побарано, бесплатно и пред испораката на договорните 

производи. Особено, добавувачот е должен да достави Безбедносен лист 

на германски јазик (види Член 25 од Законот за хемикалии – ChemG) за 

супстанца доколку Производот содржи супстанца која се наоѓа на 

кандидат-листата. Таков безбедносен лист исто така мора да се достави 

во рок од две недели на барање на Клиентот за мешавина која не е 

класифицирана како опасна, а која се наоѓа во Производот, доколку 

мешавината содржи супстанца од кандидат-листата со концентрација 

еднаква на или поголема од 0,1% по маса (w/w) (или 0,2% по волумен 

(v/v) за гасови). 

1.11 Исто така, Изведувачот мора да ги изврши сите потребни регистрации, 

известувања или слично врз основа на Регулативата за регистрација, 

оценка, одобрување и ограничување на хемикалии (REACH) и да се 

придржува кон другите обврски што произлегуваат од Регулативата за 

регистрација, оценка, одобрување и ограничување на хемикалии (REACH) 

или други законски одредби во врска со опасни супстанции. Доколку 

Изведувачот не ги исполни обврските предвидени во Регулативата за 

регистрација, оценка, одобрување и ограничување на хемикалии (REACH), 

тој го обесштетува и го заштитува Клиентот од какви било загуби што 

произлегуваат од тоа. 

1.12 Доколку Изведувачот користи подизведувачи за исполнување, 

вклучително и делумно исполнување, на своите обврски, тој мора 

целосно да ги пренесе овие обврски на подизведувачот. 

1.13 Сите договорни услуги и Договорни производи на Изведувачот – без 

оглед на нивниот вид – мора да се без супстанции што го попречуваат 

лепењето на бојата и не смеат да испуштаат такви супстанции.  

1.14 Изведувачот, исто така, изјавува и потврдува дека ги има сите законски 

овластувања потребни за обезбедување Договорни услуги и испорака на 

испорачани производи, особено вклучувајќи трговски лиценци, концесии 

итн., и дека ги почитува сите одредби од националното и меѓународното 

трудово право. Изведувачот ќе осигури квалификуван, обучен и 

соодветен персонал за обезбедување Договорни производи и Договорни 

услуги за Клиентот. 

Одржување залихи 

1.15 Без оглед на делот од Поглавје 3.4 од Дел А, Изведувачот осигурува дека 

во секое време одржува соодветни и доволни нивоа на залихи на 

Производи за да се осигури дека во секое време може да ги почитува 

условите на Договорот. 

1.16 Изведувачот не смее да додава никакви називи, ознаки или 

идентификатори на Договорните производи без претходна писмена 

согласност од Клиентот. 



 

Интерно 

 

2. УСЛОВИ ЗА ИСПОРАКА  

2.1. Освен ако не е поинаку договорено во писмена форма, следните услови 

за испорака важат во согласност со Инкотермс 2020: DDP (наведено 

место на испорака). Точката на одредиште е местото одредено од 

Клиентот во писмената нарачка. 

2.2. Изведувачот ги сноси трошоците и ризикот од транспорт на Договорните 

производи до нивното предавање на договореното место на испорака 

(„Испорака“).  

2.3. Секоја испорака мора да е придружена со потврда за испорака, која мора 

да ги содржи деталите за нарачката на Клиентот (особено бројот и 

датумот на нарачката, трошковен центар).  

2.4. Ризикот од губење или оштетување на Договорните производи се 

пренесува на Клиентот само откако ќе се потпише потврдата за испорака 

или потврда за извршувањето на обврските. Изведувачот мора правилно 

да ги спакува Договорните производи. Штетата што произлегува од 

неправилно пакување е одговорност на добавувачот. 

 


